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WARNING
smooth out the bottom
Put 1" to 2" water in the pool to cover the floor. Once pool floor is slightly covered, gently smooth out all wrinkles. Start in the center of the 
pool and work your way clockwise to the outside.

ATENÇÃO
suavizar o fundo
Encher a piscina com uma quantidade de água suficiente para cobrir a superfície (de 2,5 a 5 cm). Uma vez que a superfície estiver 
levemente coberta, eliminar todas as dobras presentes, começando pelo centro da piscina e continuando, no sentido horário, em direcção 
à parte externa.

ADVERTENCIA
suavizar la parte inferior
Ponga de 1" a 2" de agua en la piscina para cubrir el suelo. Cuando la piscina esté un poco cubierta, alise suavemente las arrugas. 
Comience desde el centro de la piscina y trabaje en sentido horario hacia el exterior.

ACHTUNG
glätten den Boden
Füllen Sie 1" bis 2" Wasser in den Pool, so dass der Boden bedeckt ist. Glätten Sie vorsichtig alle Falten sobald der Poolboden leicht 
bedeck ist. Beginnen Sie in der Mitte des Pools und arbeiten Sie im Uhrzeigersinn zur Außenseite.

VAROITUS
tasoittaa pohjaan
Laita altaaseen 2,5 - 5cm:n kerros vettä pohjan peittämiseksi. Kun altaan pohja on peittynyt, silitä varovasti kaikki rypyt. Aloita keskeltä ja 
etene myötäpäivään laidoille.

WAARSCHUWING
glad uit de bodem
Doe 1" tot 2" water in het zwembad, net voldoende om de bodem onder water te zetten. Wanneer dit gebeurd is worden alle rimpels 
voorzichtig gladgestreken. Begin in het midden van het zwembad en ga zo rechtsom naar de rand toe.

AVVERTENZA
appianare il fondo
Riempire la piscina con una quantità d'acqua sufficiente a coprire la superficie (da 2,5 a 5cm) Una volta piscina verso l'esterno 
muovendosi in senso orario. eseguita questa operazione, eliminare tutte le pieghe presenti sulla superficie partendo dal centro della.

ATTENTION
lisser le fond
Mettre quelques centimètres d’eau dans la piscine pour couvrir le sol. Une fois que le sol de la piscine est légèrement recouvert, lissez 
tous les plis. Commencez par le centre de la piscine et continuez dans le sens des aiguilles d’une montre vers l’extérieur.

ΠΡΟΕΙΔΟΠΟΙΗΣΗ
ΕΞΟΜΑΛΥΝΕΙ ΤΟ ΠΥΘΜΕΝΑ
ΒΑΛΤΕ 1" ΕΩΣ 2" ΝΕΡΟ ΣΤΗΝ ΠΙΣΙΝΑ ΓΙΑ ΝΑ ΚΑΛΥΨΕΤΕ ΤΟ ΠΑΤΩΜΑ. ΜΟΛΙΣ ΚΑΛΥΦΘΕΙ ΕΛΑΦΡΑ ΤΟ ΠΑΤΩΜΑ ΤΗΣ ΠΙΣΙΝΑΣ, Ο 
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΤΗΣ ΠΡΕΠΕΙ ΝΑ ΙΣΙΩΣΕΙ ΟΛΕΣ ΤΙΣ ΠΤΥΧΕΣ. ΞΕΚΙΝΗΣΤΕ ΑΠΟ ΤΟ ΚΕΝΤΡΟ ΤΗΣ ΠΙΣΙΝΑΣ ΚΑΙ ΣΥΝΕΧΙΣΤΕ 
ΔΕΞΙΟΣΤΡΟΦΑ ΠΡΟΣ ΤΑ ΕΞΩ.

ВНИМАНИЕ
Расправьте дно
Налейте немного воды в бассейн так, чтобы она покрывала дно на 2,5-5 сантиметров. Когда вода налита, аккуратно расправьте 
складки дна. Начинайте с центра бассейна и двигайтесь к краям по часовой стрелке.

OSTRZEŻENIE
wygładzić dna
Puść wodę do basenu o głębokości 1" - 2", aby jej warstwa zakryła dno basenu. Jeśli dno basenu jest już trochę zakryte wodą, delikatnie 
wygładź wszystkie jego fałdy. Zacznij od środka basenu i idąc w kierunku zgodnym z ruchem wskazówek zegara, podążaj do brzegu 
basenu.

FIGYELMEZTETÉS
elsimítására az alsó
A medencébe engedjen 1" - 2" mélységű vizet, hogy az a medence fenekét befedje. Ha a medence alján egy kis mennyiségű víz található, 
a gyűrődéseket finoman egyenesítse ki. A medence közepétől kezdje és az óramutató járásával megegyezően haladjon a medence széle 
felé.

VARNING
jämna ut botten
Häll 1" till 2" vatten i poolen för att täcka golvet. Då poolgolvet är något täckt, ska du släta ut alla veck. Börja i mitten av poolen och arbeta 
dig medsols utåt.
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COMPONENTS LIST
NOTE: Some parts already have been installed on the pool.

LISTA DE COMPONENTES
NOTA: Algumas peças já foram instaladas na piscina.

LISTA DE COMPONENTES
NOTA: Algunas partes ya han sido instaladas en la piscina.

STÜCKLISTE
HINWEIS: Einige Teile wurden bereits am Pool installiert.

KOMPONENTIDE LOEND
HUOMAA: Jotkin osat on jo asennettu altaaseen.

ONDERDELENLIJST
OPMERKING: Sommige delen werden al op het zwembad 
geïnstalleerd.

ELENCO COMPONENTI
NOTA: Alcune parti sono già state installate sulla piscina.

LISTE DES COMPOSANTS
REMARQUE : Certaines pièces ont déjà été installées sur la 
piscine.

ΛΙΣΤΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΩΝ
ΣΗΜΕΙΩΣΗ: ΟΡΙΣΜΕΝΑ ΕΞΑΡΤΗΜΑΤΑ ΕΧΟΥΝ ΗΔΗ 
ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΘΕΙ ΣΤΗΝ ΠΙΣΙΝΑ.

СПЕЦИФИКАЦИЯ ДЕТАЛЕЙ
ПРИМЕЧАНИЕ. Некоторые детали уже установлены на 
бассейне.

LISTA ELEMENTÓW
UWAGA: Niektóre z części zostały już zamontowane do 
basenu.

TARTOZÉKLISTA
MEGJEGYZÉS: Néhány részegység eleve fel van szerelve a 
medencére.

KOMPONENTLISTA
OBS! Vissa delar redan har installerats på poolen.
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FAST
SET™

A

B

C

D

2.44 m x 66 cm
(8' x 26")

57265;57267;
57268

x1

x1

x1

x2

3.05 m x 66 cm 
(10' x 26")

57456;57457;
57458

x1

x1

x1

x2

2.44 m x 61 cm
(8' x 24")

x1

x1

x1

x2

57448;57449;
57450

FAST
SET™

A

B

C

D

3.66 m x 76 cm
(12' x 30")

57273;57274;
57275;57443;
57444;57445

x1

x1

x1

x2

3.96 m x 84 cm
(13' x 33")

57375;57376

x1

x1

x1

x2

3.05 m x 76 cm
(10' x 30")

x1

x1

x1

x2

57266;57269;
57270

FAST
SET™

A

B

C

D

4.57 m x 1.07 m
(15' x 42")

57371;57372

x1

x1

x1

x2

4.57 m x 1.22 m
(15' x 48")

57289

x1

x1

x1

x2

4.57 m x 84 cm
(15' x 33")

x1

x1

x1

x2

57313;57315

B

C D

A
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OSTRZEŻENIE
Przed montażem i użyciem basenu przeczytaj dokładnie i ze 
zrozumieniem wszystkie informacje zawarte w instrukcji obsługi i 
postępuj zgodnie z nimi. Ostrzeżenia, instrukcje i wskazówki 
dotyczące bezpieczeństwa obejmują niektóre z zagrożeń 
powszechnych dla rekreacji wodnej, nie obejmują w żadnym 
razie wszystkich możliwych zagrożeń. Przy każdej zabawie w 
wodzie należy kierować się zdrowym rozsądkiem i oceną 
sytuacji. Zachowaj tą informację do późniejszego wglądu.
Bezpieczeństwo osób nie umiejących pływać
- Wymagany jest zawsze ciągły, aktywny i czujny nadzór 

kompetentnej osoby dorosłej jeśli w basenie znajdują się słabo 
pływające lub nieumiejące pływać (pamiętaj, że dzieci poniżej 5 
roku życia są zagrożone w najwyższym stopniu utonięciem).

- Przed każdym użyciem basenu wyznacz kompetentną osobę 
dorosłą w celu jego nadzoru.

- Osoby słabo pływające lub nieumiejące pływać, podczas 
korzystania z basenu powinny zakładać środki ochrony 
indywidualnej.

- Kiedy basen nie jest używany lub pozostaje bez nadzoru, 
należy usunąć z niego i jego otoczenia wszystkie zabawki, aby 
w ten sposób nie przyciągać uwagi dzieci.

Środki ochrony osobistej
- Aby zapobiec utonięciu, zaleca się zabezpieczenie dostępu 

dzieci do basenu przy pomocy odpowiednich urządzeń 
ochronnych. Aby zapobiec wspinaniu się przez dzieci na zawór 
wlotowy i wylotowy, zalecane jest zamontowanie bariery (i 
zabezpieczenie w razie potrzeby wszystkich drzwi i okien) 
zapobiegającej nieupoważnionemu dostępowi do basenu.

- Bariery, pokrywy na basen lub podobne zabezpieczenia 
stanowią użyteczną pomoc, ale nie zastępują stałego i 
kompetentnego nadzoru przez dorosłych.

Sprzęt ratunkowy
- Zaleca się posiadanie sprzętu ratunkowego (np. koła 

ratunkowego) w pobliżu basenu.
- W pobliżu basenu należy mieć działający telefon oraz listę 

numerów telefonów ratunkowych.
Bezpieczne korzystanie z basenu
- Zachęcaj wszystkich użytkowników, a szczególnie dzieci do 

nauki pływania.
- Naucz się podstawowych technik ratowania życia (resuscytacji 

krążeniowo-oddechowej – CPR) i regularnie odświeżaj tę 
wiedzę. Może ona pomóc w uratowaniu życia w nagłym 
wypadku.

- Naucz wszystkich użytkowników basenu, w tym dzieci, co mają 
robić w razie niebezpieczeństwa.

- Nigdy nie wskakuj na główkę do płytkiej wody. Może to 
spowodować poważne obrażenia, a nawet śmierć.

- Nie korzystaj z basenu po spożyciu alkoholu lub leków, które 
mogą negatywnie wpływać na zdolność bezpiecznego 
korzystania z basenu.

- W przypadku używania pokryw na basen, przed wejściem do 
basenu zdejmij je całkowicie z powierzchni wody.

- Chroń użytkowników basenu przed chorobami związanymi z 
wodą uzdatniając wodę do basenu i zachowując zasady 

prawidłowej higieny. Zapoznaj się z wytycznymi dotyczącymi 
uzdatniania wody w instrukcji obsługi.

- Chemikalia (np. środki do uzdatniania wody, czyszczące i 
dezynfekcyjne) trzymaj poza zasięgiem dzieci.

- Stosuj oznakowanie opisane poniżej. Oznakowanie należy 
ustawić w widocznym miejscu w odległości nie większej niż 2 m 
od basenu.

Nadzoruj dzieci w środowisku wodnym. Nie nurkować.
- Zdejmowane drabinki należy ustawiać na powierzchni 

poziomej.
- Aby uniknąć obrażeń, powierzchnie dostępne należy regularnie 

sprawdzać, niezależnie od materiałów konstrukcyjnych basenu.
- Należy regularnie sprawdzać śruby i wkręty. Aby uniknąć 

obrażeń należy usuwać odpryski i wszelkie ostre krawędzie.
- UWAGA: Po wypuszczeniu wody, nie pozostawiaj basenu na 

zewnątrz. Pusty basen może zostać odkształcony i/lub 
przemieszczony przez wiatr.

- W przypadku montażu pompy filtrującej, dla uzyskania 
wskazówek należy zapoznać się z jej instrukcją obsługi.

- OSTRZEŻENIE! Pompy nie wolno używać, kiedy w basenie 
przebywają ludzie.

- W przypadku stosowania drabinki, dla uzyskania wskazówek 
należy zapoznać się z jej instrukcją obsługi.

- OSTRZEŻENIE! Używanie basenu jest równoznaczne z 
akceptacją i przestrzeganiem zasad bezpieczeństwa 
zamieszczonych w instrukcji obsługi i konserwacji. Aby uniknąć 
utonięć lub innych poważnych obrażeń, należy zwracać 
szczególną uwagę na możliwość niespodzianego wejścia do 
basenu przez dzieci w wieku poniżej 5 lat. Należy w tym celu 
zabezpieczyć wejście do basenu, a kąpiące się dzieci muszą 
być pod stałym nadzorem osoby dorosłej.

Prosimy o dokładne przeczytanie i zachowanie tego 
dokumentu do późniejszego wglądu.

WYBIERZ WŁAŚCIWĄ LOKALIZACJĘ
Powierzchnia wybrana do zainstalowania basenu musi spełniać 
następujące parametry techniczne:
1. Ze względu na łączny ciężar wody znajdującej się w basenie i 

użytkowników basenu niezwykle ważne jest, aby powierzchnia 
wybrana do zainstalowania basenu była w stanie 
równomiernie utrzymać całkowity ciężar przez cały czas 
instalacji basenu. Przy wyborze nawierzchni należy wziąć pod 
uwagę, że woda może wypływać z basenu podczas 
użytkowania lub podczas deszczu. Jeśli woda zmiękczy 
powierzchnię, może stracić zdolność utrzymywania ciężaru 
basenu.

2. Zalecamy umieszczenie basenu z dala od wszelkich 
przedmiotów, za pomocą których dzieci mogłyby się do niego 
wspiąć.

3. Ustaw basen w pobliżu odpowiedniego systemu 
odwadniającego, aby poradzić sobie z przelaniem lub 
opróżnieniem basenu.

4. Powierzchnia musi być płaska i gładka. Jeśli powierzchnia jest 
nachylona lub nierówna, może to spowodować 
niezrównoważone obciążenie konstrukcji basenu. Taka 
sytuacja może uszkodzić punkt zgrzewu poszycia i wygiąć 
ramę. W najgorszych przypadkach basen może się zawalić, 
powodując poważne obrażenia ciała i / lub uszkodzenie 
mienia osobistego.

5. Wybrana powierzchnia musi być wolna od jakichkolwiek 
obiektów. Ze względu na ciężar wody każdy przedmiot 
znajdujący się pod basenem może uszkodzić lub przebić dno 
basenu.

6. Wybrana powierzchnia musi być wolna od agresywnych 
gatunków roślin i chwastów. Te rodzaje silnej roślinności mogą 
rosnąć przez poszycie i powodować wycieki wody. Trawa lub 

inna roślinność, która może powodować powstawanie 
przykrego zapachu lub szlamu, musi zostać usunięta z 
miejsca ustawienia.

7. Wybrana lokalizacja nie może mieć napowietrznych linii 
energetycznych ani drzew. Upewnij się, że w miejscu nie ma 
żadnych podziemnych rur, przewodów ani kabli.

8. Wybrana pozycja musi znajdować się daleko od wejścia do 
domu. Nie ustawiaj żadnego sprzętu ani innych mebli wokół 
basenu. Woda wypływająca z basenu podczas użytkowania 
lub z powodu wadliwego produktu może uszkodzić meble 
wewnątrz domu lub wokół basenu.

9. Wybrana powierzchnia musi być płaska i bez otworów, które 
mogą uszkodzić materiał poszycia.

Postępuj zgodnie z ważnymi instrukcjami powyżej, aby wybrać 
odpowiednią powierzchnię i lokalizację do ustawienia basenu. 
Uszkodzone części basenu, ze względu na to, że powierzchnia 
ustawienia i lokalizacja nie są zgodne z instrukcją, nie będą 
traktowane jako wada fabryczna i pozwolą na unieważnienie 
gwarancji i wszelkich roszczeń serwisowych.

Sugerowane powierzchnie ustawienia: trawa, ziemia, beton i 
wszystkie inne powierzchnie, które spełniają powyższe warunki 
ustawienia.
Niezalecane nawierzchnie: błoto, piasek, żwir, piętro, balkon, 
podjazd, pomost, miękka / luźna ziemia lub inna nawierzchnia 
niespełniająca powyższych warunków ustawienia.

UWAGA: Skontaktuj się z lokalną radą miejską, aby uzyskać 
informacje na temat przepisów dotyczących ogrodzeń, barier, 
oświetlenia i wymagań bezpieczeństwa oraz upewnij się, że 
przestrzegasz wszystkich przepisów.
UWAGA: Jeśli masz pompę filtrującą, zapoznaj się z instrukcją 
obsługi pompy w celu uzyskania informacji na temat jej 
użytkowania.
UWAGA: Drabina musi pasować do rozmiaru basenu i powinna 
być używana tylko do wchodzenia i wychodzenia z basenu. 
Zabrania się przekraczania dopuszczalnej nośności drabiny. 
Regularnie sprawdzaj, czy drabina jest prawidłowo zmontowana.

MONTAŻ
Montaż trwa zwykle około 10 minut, przy 2-3 osobach z 
wyłączeniem robót ziemnych i zasypywania.
Bestway nie ponosi odpowiedzialności za szkody wyrządzone z 
basenem z powodu niewłaściwej obsługi lub nieprzestrzegania 
niniejszych instrukcji.
UWAGA: Nie należy używać węży wysokiego ciśnienia ani nie 
pompować w nadmiarze górnego pierścienia, nie powinien być 
twardy w dotyku.
UWAGA: Do zasilania pompy nie należy używać przedłużaczy.
UWAGA: Nie przeciągać basenu po ziemi, może to spowodować 
jego uszkodzenie.
UWAGA: Podstawa/dno basenu powinno być prawidłowo 
rozłożone (poziomo bez zmarszczek).
UWAGA: Wysoka temperatura powoduje rozszerzenie 
pierścienia przez powietrze i może spowodować jego 
uszkodzenie. Zostaw trochę przestrzeni na rozszerzenie. Aby 
uzyskać pomoc lub znaleźć odpowiedzi na najczęściej 
zadawane pytania, odwiedź sekcję pomocy w naszej witrynie 
internetowej www.bestwaycorp.com.
UWAGA: Rysunki zostały zamieszczone wyłącznie w celach 
ilustracyjnych. Mogą odbiegać one od rzeczywistego wyglądu 
produktu. Nie wykonane w skali.

BASENY 
FAST SETTM

INSTRUKCJA 
OBSŁUGI

Odwiedź stronę Bestway na YouTube
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SUGERUJEMY, ABY NIE
ZWRACAĆ PRODUKTU DO SKLEPU

PYTANIA? PROBLEMY?
BRAKUJĄCE CZĘŚCI?

Po instrukcję, video czy części
zamienne, prosimy odwiedzić

bestwaycorp.com/support
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NAPEŁNIANIE BASENU
OSTRZEŻENIE: Podczas napełniania basenu wodą nie 
zostawiaj go bez nadzoru.
1. Napełnij wodę, aż ściana będzie wyprostowana, a woda 

dotrze do linii zgrzewu. NIE PRZEPEŁNIAJ, ponieważ może 
to spowodować zniszczenie się basenu. W czasie 
intensywnych opadów może być konieczne opróżnienie części 
wody, aby zachować prawidłowy poziom wody.

2. Kiedy napełnianie basenu jest zakończone, sprawdź, czy 
woda nie zbiera się po bokach, co oznacza, że basen stoi r 
ówno. Jeżeli basen nie stoi równo, spuść wodę i wyrównaj 
ponownie podłoże, podkopując ziemię.

WAŻNE: Nigdy nie próbuj przesuwać basenu z wodą, ponieważ 
to grozi poważnymi obrażeniami ciała lubmoże spowodować 
uszkodzenie basenu.
OSTRZEŻENIE: Woda może wywierać na basen wysokie 
ciśnienie. Jeśli na powierzchni basenu występuje wybrzuszenie 
lub którakolwiek z jego ścian nie jest wyrównana z innymi, ściany 
mogą pęknąć co spowoduje gwałtowne wylanie się wody z 
basenu i może spowodować poważne obrażenia i/lub 
uszkodzenie mienia osobistego.

45

KONSERWACJA BASENU
Jeśli nie zastosujesz się do poniższych wskazówek dotyczących utrzymania, Twoje zdrowie może być zagrożone, zwłaszcza zdrowie 
Twoich dzieci.

Używanie tabletek chemicznych (brak w zestawie):
UWAGA: Podczas przeprowadzania konserwacji chemicznej za pomocą tabletek należy używać Chemconnect lub pływaka do chemii. 
Zakupiony przedmiot może nie zawierać żadnego z tych dozowników, w takim przypadku możesz go kupić, odwiedzając naszą stronę 
internetową www.bestwaycorp.com lub w najbliższym punkcie sprzedaży basenów.

Przed montażem i użyciem basenu przeczytaj dokładnie i ze 
zrozumieniem wszystkie informacje zawarte w instrukcji obsługi i 
postępuj zgodnie z nimi. Ostrzeżenia, instrukcje i wskazówki 
dotyczące bezpieczeństwa obejmują niektóre z zagrożeń 
powszechnych dla rekreacji wodnej, nie obejmują w żadnym 
razie wszystkich możliwych zagrożeń. Przy każdej zabawie w 
wodzie należy kierować się zdrowym rozsądkiem i oceną 
sytuacji. Zachowaj tą informację do późniejszego wglądu.
Bezpieczeństwo osób nie umiejących pływać
- Wymagany jest zawsze ciągły, aktywny i czujny nadzór 

kompetentnej osoby dorosłej jeśli w basenie znajdują się słabo 
pływające lub nieumiejące pływać (pamiętaj, że dzieci poniżej 5 
roku życia są zagrożone w najwyższym stopniu utonięciem).

- Przed każdym użyciem basenu wyznacz kompetentną osobę 
dorosłą w celu jego nadzoru.

- Osoby słabo pływające lub nieumiejące pływać, podczas 
korzystania z basenu powinny zakładać środki ochrony 
indywidualnej.

- Kiedy basen nie jest używany lub pozostaje bez nadzoru, 
należy usunąć z niego i jego otoczenia wszystkie zabawki, aby 
w ten sposób nie przyciągać uwagi dzieci.

Środki ochrony osobistej
- Aby zapobiec utonięciu, zaleca się zabezpieczenie dostępu 

dzieci do basenu przy pomocy odpowiednich urządzeń 
ochronnych. Aby zapobiec wspinaniu się przez dzieci na zawór 
wlotowy i wylotowy, zalecane jest zamontowanie bariery (i 
zabezpieczenie w razie potrzeby wszystkich drzwi i okien) 
zapobiegającej nieupoważnionemu dostępowi do basenu.

- Bariery, pokrywy na basen lub podobne zabezpieczenia 
stanowią użyteczną pomoc, ale nie zastępują stałego i 
kompetentnego nadzoru przez dorosłych.

Sprzęt ratunkowy
- Zaleca się posiadanie sprzętu ratunkowego (np. koła 

ratunkowego) w pobliżu basenu.
- W pobliżu basenu należy mieć działający telefon oraz listę 

numerów telefonów ratunkowych.
Bezpieczne korzystanie z basenu
- Zachęcaj wszystkich użytkowników, a szczególnie dzieci do 

nauki pływania.
- Naucz się podstawowych technik ratowania życia (resuscytacji 

krążeniowo-oddechowej – CPR) i regularnie odświeżaj tę 
wiedzę. Może ona pomóc w uratowaniu życia w nagłym 
wypadku.

- Naucz wszystkich użytkowników basenu, w tym dzieci, co mają 
robić w razie niebezpieczeństwa.

- Nigdy nie wskakuj na główkę do płytkiej wody. Może to 
spowodować poważne obrażenia, a nawet śmierć.

- Nie korzystaj z basenu po spożyciu alkoholu lub leków, które 
mogą negatywnie wpływać na zdolność bezpiecznego 
korzystania z basenu.

- W przypadku używania pokryw na basen, przed wejściem do 
basenu zdejmij je całkowicie z powierzchni wody.

- Chroń użytkowników basenu przed chorobami związanymi z 
wodą uzdatniając wodę do basenu i zachowując zasady 

prawidłowej higieny. Zapoznaj się z wytycznymi dotyczącymi 
uzdatniania wody w instrukcji obsługi.

- Chemikalia (np. środki do uzdatniania wody, czyszczące i 
dezynfekcyjne) trzymaj poza zasięgiem dzieci.

- Stosuj oznakowanie opisane poniżej. Oznakowanie należy 
ustawić w widocznym miejscu w odległości nie większej niż 2 m 
od basenu.

Nadzoruj dzieci w środowisku wodnym. Nie nurkować.
- Zdejmowane drabinki należy ustawiać na powierzchni 

poziomej.
- Aby uniknąć obrażeń, powierzchnie dostępne należy regularnie 

sprawdzać, niezależnie od materiałów konstrukcyjnych basenu.
- Należy regularnie sprawdzać śruby i wkręty. Aby uniknąć 

obrażeń należy usuwać odpryski i wszelkie ostre krawędzie.
- UWAGA: Po wypuszczeniu wody, nie pozostawiaj basenu na 

zewnątrz. Pusty basen może zostać odkształcony i/lub 
przemieszczony przez wiatr.

- W przypadku montażu pompy filtrującej, dla uzyskania 
wskazówek należy zapoznać się z jej instrukcją obsługi.

- OSTRZEŻENIE! Pompy nie wolno używać, kiedy w basenie 
przebywają ludzie.

- W przypadku stosowania drabinki, dla uzyskania wskazówek 
należy zapoznać się z jej instrukcją obsługi.

- OSTRZEŻENIE! Używanie basenu jest równoznaczne z 
akceptacją i przestrzeganiem zasad bezpieczeństwa 
zamieszczonych w instrukcji obsługi i konserwacji. Aby uniknąć 
utonięć lub innych poważnych obrażeń, należy zwracać 
szczególną uwagę na możliwość niespodzianego wejścia do 
basenu przez dzieci w wieku poniżej 5 lat. Należy w tym celu 
zabezpieczyć wejście do basenu, a kąpiące się dzieci muszą 
być pod stałym nadzorem osoby dorosłej.

Prosimy o dokładne przeczytanie i zachowanie tego 
dokumentu do późniejszego wglądu.

WYBIERZ WŁAŚCIWĄ LOKALIZACJĘ
Powierzchnia wybrana do zainstalowania basenu musi spełniać 
następujące parametry techniczne:
1. Ze względu na łączny ciężar wody znajdującej się w basenie i 

użytkowników basenu niezwykle ważne jest, aby powierzchnia 
wybrana do zainstalowania basenu była w stanie 
równomiernie utrzymać całkowity ciężar przez cały czas 
instalacji basenu. Przy wyborze nawierzchni należy wziąć pod 
uwagę, że woda może wypływać z basenu podczas 
użytkowania lub podczas deszczu. Jeśli woda zmiękczy 
powierzchnię, może stracić zdolność utrzymywania ciężaru 
basenu.

2. Zalecamy umieszczenie basenu z dala od wszelkich 
przedmiotów, za pomocą których dzieci mogłyby się do niego 
wspiąć.

3. Ustaw basen w pobliżu odpowiedniego systemu 
odwadniającego, aby poradzić sobie z przelaniem lub 
opróżnieniem basenu.

4. Powierzchnia musi być płaska i gładka. Jeśli powierzchnia jest 
nachylona lub nierówna, może to spowodować 
niezrównoważone obciążenie konstrukcji basenu. Taka 
sytuacja może uszkodzić punkt zgrzewu poszycia i wygiąć 
ramę. W najgorszych przypadkach basen może się zawalić, 
powodując poważne obrażenia ciała i / lub uszkodzenie 
mienia osobistego.

5. Wybrana powierzchnia musi być wolna od jakichkolwiek 
obiektów. Ze względu na ciężar wody każdy przedmiot 
znajdujący się pod basenem może uszkodzić lub przebić dno 
basenu.

6. Wybrana powierzchnia musi być wolna od agresywnych 
gatunków roślin i chwastów. Te rodzaje silnej roślinności mogą 
rosnąć przez poszycie i powodować wycieki wody. Trawa lub 

inna roślinność, która może powodować powstawanie 
przykrego zapachu lub szlamu, musi zostać usunięta z 
miejsca ustawienia.

7. Wybrana lokalizacja nie może mieć napowietrznych linii 
energetycznych ani drzew. Upewnij się, że w miejscu nie ma 
żadnych podziemnych rur, przewodów ani kabli.

8. Wybrana pozycja musi znajdować się daleko od wejścia do 
domu. Nie ustawiaj żadnego sprzętu ani innych mebli wokół 
basenu. Woda wypływająca z basenu podczas użytkowania 
lub z powodu wadliwego produktu może uszkodzić meble 
wewnątrz domu lub wokół basenu.

9. Wybrana powierzchnia musi być płaska i bez otworów, które 
mogą uszkodzić materiał poszycia.

Postępuj zgodnie z ważnymi instrukcjami powyżej, aby wybrać 
odpowiednią powierzchnię i lokalizację do ustawienia basenu. 
Uszkodzone części basenu, ze względu na to, że powierzchnia 
ustawienia i lokalizacja nie są zgodne z instrukcją, nie będą 
traktowane jako wada fabryczna i pozwolą na unieważnienie 
gwarancji i wszelkich roszczeń serwisowych.

Sugerowane powierzchnie ustawienia: trawa, ziemia, beton i 
wszystkie inne powierzchnie, które spełniają powyższe warunki 
ustawienia.
Niezalecane nawierzchnie: błoto, piasek, żwir, piętro, balkon, 
podjazd, pomost, miękka / luźna ziemia lub inna nawierzchnia 
niespełniająca powyższych warunków ustawienia.

UWAGA: Skontaktuj się z lokalną radą miejską, aby uzyskać 
informacje na temat przepisów dotyczących ogrodzeń, barier, 
oświetlenia i wymagań bezpieczeństwa oraz upewnij się, że 
przestrzegasz wszystkich przepisów.
UWAGA: Jeśli masz pompę filtrującą, zapoznaj się z instrukcją 
obsługi pompy w celu uzyskania informacji na temat jej 
użytkowania.
UWAGA: Drabina musi pasować do rozmiaru basenu i powinna 
być używana tylko do wchodzenia i wychodzenia z basenu. 
Zabrania się przekraczania dopuszczalnej nośności drabiny. 
Regularnie sprawdzaj, czy drabina jest prawidłowo zmontowana.

MONTAŻ
Montaż trwa zwykle około 10 minut, przy 2-3 osobach z 
wyłączeniem robót ziemnych i zasypywania.
Bestway nie ponosi odpowiedzialności za szkody wyrządzone z 
basenem z powodu niewłaściwej obsługi lub nieprzestrzegania 
niniejszych instrukcji.
UWAGA: Nie należy używać węży wysokiego ciśnienia ani nie 
pompować w nadmiarze górnego pierścienia, nie powinien być 
twardy w dotyku.
UWAGA: Do zasilania pompy nie należy używać przedłużaczy.
UWAGA: Nie przeciągać basenu po ziemi, może to spowodować 
jego uszkodzenie.
UWAGA: Podstawa/dno basenu powinno być prawidłowo 
rozłożone (poziomo bez zmarszczek).
UWAGA: Wysoka temperatura powoduje rozszerzenie 
pierścienia przez powietrze i może spowodować jego 
uszkodzenie. Zostaw trochę przestrzeni na rozszerzenie. Aby 
uzyskać pomoc lub znaleźć odpowiedzi na najczęściej 
zadawane pytania, odwiedź sekcję pomocy w naszej witrynie 
internetowej www.bestwaycorp.com.
UWAGA: Rysunki zostały zamieszczone wyłącznie w celach 
ilustracyjnych. Mogą odbiegać one od rzeczywistego wyglądu 
produktu. Nie wykonane w skali.
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WAŻNE: Nie używaj tabletek granulowanych ani nie wrzucaj tabletek bezpośrednio do wody. Chemikalia mogą osadzać się na dnie, 
uszkadzać materiał i odbarwiać PVC.

Używanie cieczy chemicznej (brak w zestawie):
WAŻNE: Dodaj płyn chemiczny w małych dawkach i na środku basenu, aby uniknąć bezpośredniego kontaktu chemikaliów z 
powierzchnią PCV. Bezpośredni kontakt może uszkodzić materiał i odbarwić powierzchnię.
UWAGA: Wyjmij dozownik chemikaliów z basenu, gdy basen jest używany.
WAŻNE: Po przeprowadzeniu konserwacji chemicznej i przed użyciem basenu użyj zestawu testowego (brak w zestawie), aby 
przetestować chemię wody. Zalecamy utrzymanie wody zgodnie z poniższą tabelą.

DEMONTAŻ
1. Odkręć nakrętkę zaworu spustowego przekręcając ją w stronę zgodną z ruchem wskazówek zegara i zdejmij ją.
2. Podłącz adapter do węża i umieścić drugi koniec węża w miejscu, w które masz zamiar wypuścić wodę z basenu. (Sprawdź lokalne 

przepisy dotyczące wypuszczania wody.)
3. Przykręć pierścień regulujący adaptera węża do zaworu spustowego, obracając pierścień w prawo. Zawór spustowy otworzy się, a 

woda zacznie automatycznie wypływać. Otwórz maksymalnie zawór spustowy.
4. Wypuść powietrze z górnego pierścienia ściskając zawór powietrza.
5. Jeśli górny pierścień jest już całkowicie opróżniony, naciśnij górny pierścień w dół i pozwól mu się przechylić dla ułatwienia odpływu 

wody. Wypuść całkowicie wodę z basenu.
6. Po zakończeniu opróżniania, odkręć pierścień regulujący w celu zamknięcia zaworu.
7. Odłącz wąż.
8. Przykręć z powrotem nasadkę na zawór odpływu.
9. Wysusz basen na powietrzu.

PRZECHOWYWANIE
1. Odczep od basenu wszystkie akcesoria i części wymienne i przechowuj je czyste i suche.
2. Gdy basen jest już całkowicie suchy, posyp go talkiem, aby zapobiec jego sklejaniu się i ostrożnie zwiń basen. Jeśli basen nie jest 

całkowicie suchy, może rozwinąć się pleśń, co uszkodzi wkładkę basenu.
3. Przechowuj wykładzinę i akcesoria w suchym miejscu o umiarkowanej temperaturze, pomiędzy 5ºC / 41ºF i 38ºC / 100ºF.
4. W okresach deszczowych basen i akcesoria powinny być przechowywane w wyżej opisany sposób.
5. Nieprawidłowe odprowadzanie wody z basenu może spowodować poważne obrażenia ciała i/lub uszkodzenia mienia osobistego.
6. Zalecamy demontaż basenu poza sezonem (podczas miesięcy zimowych). Przechowuj w chłodnym, suchym miejscu, poza 

zasięgiem dzieci.Parametry

Klarowność wody

Kolor wody

Zmętnienie w FNU / NTU

Stężenie azotanu powyżej stężenia wody wypełniającej w mg / l

Całkowity węgiel organiczny (TOC) w mg / l

Potencjał redoks w stosunku do Ag / AgCI 3,5 m KCl w mVl

Wartość pH

Wolny aktywny chlor (bez kwasu cyjanurowego) w mg / l

Wolny chlor stosowany w połączeniu z kwasem cyjanurowym w mg / l

Kwas cyjanurowy w mg / l

Połączony chlor w mg / l

Wartości

wyraźny widok dna basenu

powinien być zaobserwowany brak koloru

max. 1,5 (najlepiej mniej niż 0,5)

max. 20

max. 4,0

min. 650

6,8 do 7,6

0,3 do 1,5

1,0 do 3,0

max. 100

max. 0,5 (najlepiej blisko 0,0 mg / l)

UWAGA: Uszkodzenia wynikające z braku równowagi chemicznej nie są objęte gwarancją. Chemikalia basenowe są potencjalnie 
toksyczne i należy się z nimi obchodzić ostrożnie. Istnieją poważne zagrożenia dla zdrowia spowodowane oparami chemikaliów oraz 
niewłaściwym etykietowaniem i przechowywaniem pojemników z chemikaliami. Aby uzyskać więcej informacji na temat konserwacji 
chemicznej, skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą detalicznym. Zwróć szczególną uwagę na instrukcje producenta chemikaliów. 
Uszkodzenia basenu wynikające z niewłaściwego użycia chemikaliów i niewłaściwego zarządzania wodą w basenie nie są objęte 
gwarancją.
WAŻNE: Nadmierne użycie chemikaliów może odbarwić nadruk i wszystkie punkty materiału basenu. Może również uszkodzić 
strukturę niecki basenowej.

Aby utrzymać basen w czystości:
1. Skontaktuj się z lokalnym sklepem z zaopatrzeniem dla basenów, aby uzyskać porady i zakup chemikaliów oraz zestawów do 

pomiaru pH. Jednym z najważniejszych czynników zwiększających żywotność niecki jest ciągłe utrzymywanie czystej i zdrowej 
wody. Należy ściśle przestrzegać instrukcji profesjonalnych techników dotyczących uzdatniania wody za pomocą chemikaliów.

2. Postaw miskę z wodą obok basenu, aby oczyścić stopy użytkowników przed wejściem do basenu.
3. Zakryj basen, gdy nie jest używany.
4. Regularnie przeglądaj basen, aby uniknąć osadzania się brudu.
5. Regularnie sprawdzaj i myj wkład filtra.
6. Delikatnie wyczyść brud spod górnego pierścienia czystą szmatką.
7. Należy zachować ostrożność w przypadku wody deszczowej, sprawdzić, czy poziom wody nie jest wyższy niż oczekiwany. Jeśli tak, 

MUSISZ opróżnić nadmiar wody
8. Jeśli pada deszcz, sprawdź, czy poziom wody nie jest wyższy niż określony poziom. Jeśli woda przekroczy określone poziomy, 

opróżnij basen do określonego poziomu.

Właściwa konserwacja może zmaksymalizować żywotność basenu.
W sezonie korzystania z basenu system filtracji musi być koniecznie uruchamiany codziennie, wystarczająco długo, aby zapewnić co 
najmniej całkowitą wymianę objętości wody.
UWAGA: Pompa służy do cyrkulacji wody i filtrowania małych cząstek. Aby utrzymać czystość i higienę wody w basenie, musisz 
również dodać chemikalia.

NAPRAWA
W przypadku wycieku załataj basen za pomocą dostarczonej podwodnej łaty naprawczej. Instrukcje można znaleźć w często 
zadawanych pytaniach w sekcji pomocy na naszej stronie internetowej www.bestwaycorp.com.
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DEMONTAŻ
1. Odkręć nakrętkę zaworu spustowego przekręcając ją w stronę zgodną z ruchem wskazówek zegara i zdejmij ją.
2. Podłącz adapter do węża i umieścić drugi koniec węża w miejscu, w które masz zamiar wypuścić wodę z basenu. (Sprawdź lokalne 

przepisy dotyczące wypuszczania wody.)
3. Przykręć pierścień regulujący adaptera węża do zaworu spustowego, obracając pierścień w prawo. Zawór spustowy otworzy się, a 

woda zacznie automatycznie wypływać. Otwórz maksymalnie zawór spustowy.
4. Wypuść powietrze z górnego pierścienia ściskając zawór powietrza.
5. Jeśli górny pierścień jest już całkowicie opróżniony, naciśnij górny pierścień w dół i pozwól mu się przechylić dla ułatwienia odpływu 

wody. Wypuść całkowicie wodę z basenu.
6. Po zakończeniu opróżniania, odkręć pierścień regulujący w celu zamknięcia zaworu.
7. Odłącz wąż.
8. Przykręć z powrotem nasadkę na zawór odpływu.
9. Wysusz basen na powietrzu.

PRZECHOWYWANIE
1. Odczep od basenu wszystkie akcesoria i części wymienne i przechowuj je czyste i suche.
2. Gdy basen jest już całkowicie suchy, posyp go talkiem, aby zapobiec jego sklejaniu się i ostrożnie zwiń basen. Jeśli basen nie jest 

całkowicie suchy, może rozwinąć się pleśń, co uszkodzi wkładkę basenu.
3. Przechowuj wykładzinę i akcesoria w suchym miejscu o umiarkowanej temperaturze, pomiędzy 5ºC / 41ºF i 38ºC / 100ºF.
4. W okresach deszczowych basen i akcesoria powinny być przechowywane w wyżej opisany sposób.
5. Nieprawidłowe odprowadzanie wody z basenu może spowodować poważne obrażenia ciała i/lub uszkodzenia mienia osobistego.
6. Zalecamy demontaż basenu poza sezonem (podczas miesięcy zimowych). Przechowuj w chłodnym, suchym miejscu, poza 

zasięgiem dzieci.

UWAGA: Uszkodzenia wynikające z braku równowagi chemicznej nie są objęte gwarancją. Chemikalia basenowe są potencjalnie 
toksyczne i należy się z nimi obchodzić ostrożnie. Istnieją poważne zagrożenia dla zdrowia spowodowane oparami chemikaliów oraz 
niewłaściwym etykietowaniem i przechowywaniem pojemników z chemikaliami. Aby uzyskać więcej informacji na temat konserwacji 
chemicznej, skontaktuj się z lokalnym sprzedawcą detalicznym. Zwróć szczególną uwagę na instrukcje producenta chemikaliów. 
Uszkodzenia basenu wynikające z niewłaściwego użycia chemikaliów i niewłaściwego zarządzania wodą w basenie nie są objęte 
gwarancją.
WAŻNE: Nadmierne użycie chemikaliów może odbarwić nadruk i wszystkie punkty materiału basenu. Może również uszkodzić 
strukturę niecki basenowej.

Aby utrzymać basen w czystości:
1. Skontaktuj się z lokalnym sklepem z zaopatrzeniem dla basenów, aby uzyskać porady i zakup chemikaliów oraz zestawów do 

pomiaru pH. Jednym z najważniejszych czynników zwiększających żywotność niecki jest ciągłe utrzymywanie czystej i zdrowej 
wody. Należy ściśle przestrzegać instrukcji profesjonalnych techników dotyczących uzdatniania wody za pomocą chemikaliów.

2. Postaw miskę z wodą obok basenu, aby oczyścić stopy użytkowników przed wejściem do basenu.
3. Zakryj basen, gdy nie jest używany.
4. Regularnie przeglądaj basen, aby uniknąć osadzania się brudu.
5. Regularnie sprawdzaj i myj wkład filtra.
6. Delikatnie wyczyść brud spod górnego pierścienia czystą szmatką.
7. Należy zachować ostrożność w przypadku wody deszczowej, sprawdzić, czy poziom wody nie jest wyższy niż oczekiwany. Jeśli tak, 

MUSISZ opróżnić nadmiar wody
8. Jeśli pada deszcz, sprawdź, czy poziom wody nie jest wyższy niż określony poziom. Jeśli woda przekroczy określone poziomy, 

opróżnij basen do określonego poziomu.

Właściwa konserwacja może zmaksymalizować żywotność basenu.
W sezonie korzystania z basenu system filtracji musi być koniecznie uruchamiany codziennie, wystarczająco długo, aby zapewnić co 
najmniej całkowitą wymianę objętości wody.
UWAGA: Pompa służy do cyrkulacji wody i filtrowania małych cząstek. Aby utrzymać czystość i higienę wody w basenie, musisz 
również dodać chemikalia.

NAPRAWA
W przypadku wycieku załataj basen za pomocą dostarczonej podwodnej łaty naprawczej. Instrukcje można znaleźć w często 
zadawanych pytaniach w sekcji pomocy na naszej stronie internetowej www.bestwaycorp.com.


